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ความงามในพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่เรือและกาพย์ห่อโคลง 
ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร  ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ 

The beauty of the poems of the Kap He Ruea and Kap Ho Klong of  
Prince Thammathibet Chaiyasetsuriyawong  

             
ณัฐวุฒิ คลา้ยสุวรรณ (Natawut Klaisuwan)1 

บทคัดย่อ 
 บทความ วิชาการน้ี  มีว ัตถุประสงค์ เพื่ อ ศึกษาความงามในพระนิพนธ์ประเภทกาพย ์                                  
เห่ เรือและกาพย์ห่อโคลงของเจ้าฟ้ าธรรมธิ เบศร ไชยเชษฐ์ สุ ริยวงศ์  ผลการศึกษาพบความงาม                                      
3 ประการ ได้แก่  ความงามด้าน เสี ยง ความงามด้านความหมาย และความงามด้านภาพใน จิต                                     
โดยความงามทั้ ง  3 ประการดังกล่ าว  เป็น ส่วนส าคัญ ท่ีท าให้พระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่ เรือ                                       
และกาพย์ห่อโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์  มีความไพเราะงดงาม จนเป็นท่ีนิยม                                  
ของผูรั้กในวรรณคดีไทยมาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบนั 

ค าส าคัญ :   ความงาม; กาพยเ์ห่เรือ; กาพยห่์อโคลง; เจา้ฟ้าธรรมธิเบศร 

Abstract 
 This academic article aims to study the beauty of the poems of the Kap He Ruea                                    
and Kap Ho Klong of Prince Thammathibet Chaiyasetsuriyawong. The study found 3 types of                          
beauty :  Beauty in sound, beauty in meaning, and beauty in mental images. These three types                                 
of beauty are the important factors that make the Kap He Ruea and Kap Ho Klong poems of                                
Prince Thammathibet Chaichet Suriyawong so beautiful and melodious, and have been popular                        
among Thai literature lovers since the past until the present. 
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บทน า 
 เป็นท่ีทราบกันโดยทั่วไปในหมู่ผู ้ศึกษาวรรณคดีไทยสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลายว่า กวี                                  
ท่ีมีความโดดเด่นเหนือกว่ากวีคนใด ๆ ได้แก่ เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ หรือท่ีคนทั่วไป                         
รู้จักกันในพระนามล าลองว่า เจ้าฟ้ากุ้ ง พระองค์ได้ทรงนิพนธ์วรรณคดีขึ้ นหลายเร่ือง พระนิพนธ์                                          
ท่ีส ร้างช่ือเสียงให้กับพระองค์มากท่ีสุด คือ พระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่ เรือและกาพย์ห่อโคลง                              
ดังท่ีธนิต อยู่โพธ์ิ (2505, หน้า 30) ได้กล่าวสรรเสริญไวว้่า เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ทรงเป็นกวีเอกองค์หน่ึง                             
ของไทย ทรงมีฝีพระโอษฐ์อันไพเราะ สละสลวย จับใจ พระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่เรือและกาพย์                          
ห่อโคลงทุ ก เร่ือง มีม ธุรสซาบซึ้ ง  หวาน จับใจเกินก ว่าท่ีกวีคนใดจะร้อยกรองขึ้นได้ เที ยม เท่ า                                      
เส มือนห น่ึ ง ว่าอักษรทุ กตั วนั้ น  ทรง เขี ยนไว้ ด้ วย เส้ นลายลิ ขิต ท่ีฉ าบ ชุบ ให้ ชุ่ ม  แ ช่ ด้ วยน ้ า ผึ้ ง                                         
อันแสนหวาน 
 นอกจากน้ีศุภร บุนนาค และสุริยา รัตนกุล (2548, หน้า 11-13) ยงัได้กล่าวยกย่องฝีพระหัตถ ์                                 
ในการนิพนธ์กาพย์เห่ เรือและกาพย์ห่อโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร  ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์ ว่า  เข้าถึง                               
ซ่ึงความงามทุกประเภท ท้ังท่ี รับ รู้ได้ด้วยตา หู  และการสัมผัส เม่ือได้ฟังกาพย์บท “สุวรรณหงส์                                
ทรงภู่ ห้อย งามชดช้อยลอยหลังสินธุ์  เพียงหงส์ทรงพรหมินทร์ ลินลาศเลื่อนเตือนตาชม” แล้ว                               
ผู้ อ่ านก็จะเห็นภาพของหงส์ทองงามระยับ ท้าแสงพระอาทิตย์ได้ ว่า ภาพ เช่นนี ้จะงามตรึงตรา                                      
สักเพียงใด  
 ส่วนนิวติั กองเพียร (2545, หน้า 16) ได้กล่าวช่ืนชมเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ว่า                              
ทรงเกิดมาเพ่ือเป็นกวีและเป็นกวีสังวาส เพราะไม่ว่าจะทรงพระนิพนธ์เร่ืองเรือ เร่ืองไม้ เร่ืองนก                            
เร่ืองปลา ก็ทรงเปรียบเทียบได้อย่างหมดจด งดงาม จนเกิดจินตนาการ ยกระดับผู้ อ่านให้ เข้าถึง                                
ความเป็นศิลปะ  
 ด้วยความงดงาม  และความไพเราะแห่งถ้อยค าท่ี เจ้าฟ้ าธรรมธิ เบศร  ไชยเชษฐ์ สุ ริยวงศ ์                    
ทรงเลือกสรรใช้ จึงท าให้พระองค์ได้รับการยกย่องให้เป็นกวีเอกแห่งสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย                                  
และด้วยความงดงาม ความไพเราะแห่งถ้อยค าท่ีทรงเลือกสรรใช้ อีกเช่นกัน  จึงท าให้พระนิพนธ์                                      
ของพระองค์ เป็น ท่ี ช่ืนชอบของผู ้รักในวรรณคดี ไทย และผลสืบ เน่ืองจากเห ตุผล ท่ีกล่ าวมาน้ี                                           
ท าให้ ผู ้ เขี ยนบทความ  มี ค วามสนใจ ท่ี จะ ศึกษ าพ ระ นิพนธ์ ป ระ เภทกาพ ย์ เห่ เรื อและก าพ ย ์                                           
ห่อโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์  ในประเด็นท่ี เก่ียวข้องกับความงาม เพื่อค้นหา                         
ค  าตอบว่า  มี ความงามในด้าน ใดบ้าง ท่ี เป็น ส่วนส าคัญท าให้พระนิพนธ์ประ เภทกาพย์เห่ เรือ                                       
และกาพย์ห่อโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์  เกิดความไพเราะ  และยังคงเป็นท่ี                                    
ช่ืนชอบของผูรั้กวรรณคดีไทยในยคุปัจจุบนั  
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ความงามในพระนิพนธ์เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ 
 เม่ื อ ศึกษาพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่ เรือและกาพย์ห่ อโคลงของเจ้าฟ้ าธรรม ธิ เบศร                                      
ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์ อันประกอบด้วย 1) กาพย์เห่ เรือ  ซ่ึงแบ่งเป็นบทเห่ต่าง ๆ ได้แก่  บทเห่ชมเรือ                            
กระบวน  บท เห่ชมปลา บท เห่ชมไม้ บท เห่ชมนก บท เห่กากี  บท เห่สั งวาส  และบท เห่ครวญ                                       
2) กาพย์ห่อโคลง  ได้แก่  กาพย์ห่อโคลงประพาสธารทองแดง และกาพย์ห่อโคลงนิราศธารโศก                             
ผูเ้ขียนบทความพบความงามทางด้านต่าง ๆ อนัเป็นส่วนส าคญัท่ีท าให้พระนิพนธ์ของเจา้ฟ้าธรรมธิเบศร       
ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์ เกิดความไพเราะ ดงัน้ี 
 1. ความงามด้านเสียง  
     เสียงท่ีปรากฏในภาษาไทยตามต าราหลักภาษา มี 3 เสียง ได้แก่ เสียงสระ เสียงพยัญชนะ                  
เสียงวรรณยุกต์ (นพคุณ คุณาชีวะ, 2561, หน้า 9) โดยเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ทรงน า                              
เสียงต่าง ๆ ในภาษาไทย มาสร้างสรรค์ให้เกิดเป็นความงาม ท าให้พระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่เรือ                        
และกาพยห่์อโคลงของพระองคเ์กิดความไพเราะ ดงัจะไดก้ล่าว ต่อไปน้ี 
  1.1 ความงามด้านเสียงสระ 
        ความงามด้านเสียงสระท่ีพบในพระนิพนธ์ประเภทกาพยเ์ห่เรือและกาพยห่์อโคลง                      
ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์   เกิดขึ้ นจากการใช้เสียงสระในท่ีใกล้กัน  จนท าให้ เกิด                                     
เป็นเสียงสัมผัสใน ซ่ึงช่วยท าให้พระนิพนธ์ของพระองค์เกิดความไพเราะมากขึ้ น ดังตัวอย่างจาก                               
บทเห่ชมไม ้ความวา่ 
 
   พุดจีบกลีบแสล้ม  พิกุลแกมแซมสุกรม 
  หอมชวยรวยตามลม   เหมือนกลิ่นน้องต้องติดใจ 
   สาวหยดุพุทธชาด  บานเกล่ือนกลาดดาษดาไป 
  นึกน้องกรองมาลัย   วางให้พี่ข้างท่ีนอน 
   พิกุลบุนนาคบาน  กลิ่นหอมหวานซ่านขจร 
  แม้นุชสุดสายสมร   เห็นจะวอนอ้อนพี่ชาย 
   เตง็แต้วแก้วกาหลง  บานบุษบงส่งกลิ่นอาย 
  หอมอยู่ไม่รู้หาย    คล้ายกลิ่นผ้าเจ้าตราตรู 
 

(กรมศิลปากร, 2545 , หนา้ 204)  
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  จากตัวอย่างท่ียกมาจะเห็นได้ว่า เจ้าฟ้ าธรรมธิ เบศร ไชยเชษฐ์ สุ ริยวงศ์  ทรงวาง                          
เสียงสระในท่ีใกล้กัน  ท าให้ เกิดเป็น เสียงสัมผัสสระ นอกจากน้ีย ังเห็นได้อีกว่าการวางเสียงสระ                               
ในกาพย์ เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ จะทรงวางไว้ในค าท่ี 2-3 ของวรรคท่ี 1 กับวรรคท่ี 3                         
และวางไว้ในค าท่ี 3-4 ในวรรคท่ี 2 กับวรรคท่ี 4 เป็นส่วนใหญ่ และมีบ้างท่ีทรงวางเสียงสระโดยมี                          
ค  าอ่ืนมาคั่นกลาง แต่ก็ไม่ได้ท าให้ เสียความไพเราะไป ทั้ งน้ีการวางเสียงสระในลักษณะดังกล่าว                              
ท าให้เกิดเสียงท่ีนุ่มนวลอ่อนหวาน ไพเราะน่าฟัง ในยามท่ีอ่านเป็นท านองเสนาะหรืออ่านตามจังหวะ                   
ของการอ่านบทประพนัธ์ 
  เม่ือศึกษาและวิเคราะห์ เร่ืองการวางเสียงสระในกาพย์ห่อโคลงประพาสธารทองแดง                   
พบว่า เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ทรงวางเสียงสระเอาไวท้ั้ งในกาพยแ์ละโคลง โดยการวาง                  
เสียงสระในกาพย์นั้ น เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ จะทรงวางไว้ในค าท่ี 2-3 ของวรรคท่ี 1                          
กับวรรคท่ี  3 และวางไว้ในค าท่ี  3-4 ในวรรคท่ี  2 กับวรรคท่ี  4 เช่นเดียวกับกาพย์เห่ เรือ ส่วนการ                            
วางเสียงสระในโคลงนั้ น เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์ จะทรงวางไว้ในค าท่ี  2-3 หรือ 3-4                        
หรือ 4-5 ของ แต่ละวรรค ดงัน้ี  
 
   กระบือโคโขล่ร้องเท่ียว  เขาเสีย้มเสีย้วเสียวใจหาย 
  เลยหล้าอาหารชาย   ป่าริมทุ่งวุ้งวงเขา 
   กระบือโคโขล่ร้องเท่ียว  เหลือหลาย 
  เขาเซ่ียมเสียวใจหาย   ขาดขว า้ 
  เลมหญ้าอาหารชาย   ริมป่า 
  ลงล่องท่องท้องน า้   ปลักแฉ้กลางตม 
   กวางทรายร่ายกินหญ้า  สุกรป่าพาพวกจร 
  สุนัขในไล่เห่าหอน   ตามเปนหมู่พรูเพรียกเสียง 
   กวางทรายร่ายเสพย์หญ้า  ดงดอน 
  หมูป่าพาเพ่ือนจร   ลูกล้อม 
  สุนัขจิก้จอกหอน   หลายเหล่า 
  เปนหมู่พรูเพรียกห้อม   เห่าอือ้อึงเสียง 
   กระทิงว่ิงท้ังคู่   ล า่เติบตรูดกู าย  า 
  หน้าด่อนท่อนตัวด า   เขาเข้าวงก่งรอมงาม  
   กระทิงว่ิงท้ังคู่   ขันข า 
  ล า่เติบดูก าย  า    โป่งป้อม  
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  หน้าด่อนท่อนตัวด า   แรงเลิศ 
  เขาเค่าวงก่งง้อม    แปล่มเสีย้มรอมงาม  
 

(กรมศิลปากร, 2545 , หนา้ 221)  
 

  จากตัวอย่างท่ียกมาข้างต้น  แสดงให้เห็นวิธีการวางเสียงสระของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร                
ไชยเชษฐ์ สุ ริยวงศ์  ท่ีทรงเน้นการวางเสี ยงสระในกาพย์ห่ อโคลงเช่น เดียวกับกาพย์เห่ เรือ  คือ                                     
ทรงวางเสียงสระไว้ในค าท่ี 2-3 ของวรรคท่ี 1 กับวรรคท่ี 3 กับทรงวางเสียงสระไว้ในค าท่ี 3-4 ของ                               
วรรคท่ี  2 กับวรรคท่ี  4 ซ่ึ งท าให้ เกิดเสียงท่ี นุ่มนวล  อ่อนหวาน ทั้ งย ังท าให้ค  าเกิดความคล้องจอง                           
สร้างความไพเราะใหก้บัพระนิพนธ์ 
  ส่วนการวางเสียงสระในโคลงก็ช่วยท าให้ ค  ามีความคล้องจอง เกิดเสียงสัมผัสใน                              
ท่ีไพเราะ นอกจากน้ียงัเห็นได้ว่าการวางเสียงสระในโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์                      
สามารถวางไวใ้นค าใดก็ได้ เช่น วางไวใ้นค าท่ี 2-3, 3-4, 4-5 โดยการวางเสียงสระดังกล่าว ไม่ได้ท าให้               
ความไพเราะนั้นเสียไป ตรงกนัขา้มกลบัท าให้เกิดสัมผสัท่ีร่ืนไหล เสริมสร้างความไพเราะให้พระนิพนธ์
มากขึ้น 
  เม่ือพิ จารณาเร่ืองการวางเสียงสระในกาพย์ห่อโคลงนิราศธารโศกพบว่า เจ้าฟ้ า                         
ธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์  ทรงวางเสียงสระไว้ในกาพย์และโคลง ตามแบบอย่างท่ีปรากฏ                                     
ในกาพย์ห่อโคลงประพาสธารทองแดง กล่าวคือ ทรงวางเสียงสระในกาพย์ ในค าท่ี 2-3 ของวรรคท่ี 1                          
กับวรรคท่ี 3 และวางไว้ในค าท่ี 3-4 ในวรรคท่ี 2 กับวรรคท่ี 4 และวางเสียงสระในโคลง ในค าท่ี 2-3                       
หรือ 3-4 หรือ 4-5 ดงัน้ี 
 
  ปีกุญครุ่นอ้างว้าง   เรียมไกลข้างห่างเทพี 
 ศรีสวัสด์ิไปจงดี     อย่ามีไข้ให้ส าราญ 
  ปีกุญสุกเรศแคล้ว   คลาศรี 
 เรียมห่างร้างเทพี     ค า่เช้า 
 ศรีสวัสด์ิอยู่จงดี     สุขภาพ 
 หายโรคโพยไภยเจ้า    สุขล า้ส าราญ  
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  สงสารการโหยไห้   นางไกลจรอรนารี 
 ร ่าร้องสิบสองปี     พี่เร่งแคล้วแก้วกัลยา  
  สงสารการแหบไห้   แสนทวี 
 หายห่างอรนารี     ฝ่ายเฝ้า 
 ร ่าร้องสิบสองปี     ฤๅเหน่ือย 
 กรรมพี่เร่งแคล้วเจ้า    แก่นแก้วกัลยา 
  พระเจ้าเกล้านรนาถ   เสดจ็ยรุยาตรคลาศคลาไคล 
 ธารโศกเรียมโศกใจ    ด้วยไกลน้องหมองอารมณ์  
  พระบาทนรนาถเจ้า   กรุงไกร 
 เสดจ็พยหุบาตรไป    เถ่ือนถ้อง 
 ธารโศกช่วยโศกใจ    จักขาด 
 ด้วยพี่ไกลพักตร์น้อง    ขุ่นคล า้อกกรม  
 

(กรมศิลปากร, 2545 , หนา้ 278) 
 

  จากตัวอย่างข้างต้นจะเห็นได้ว่า การวางเสียงสระในกาพย์ห่อโคลงนิราศธารโศก                           
ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์  เป็นการวางเสียงสระท่ีท าให้เกิดความร่ืนไหลของถ้อยค า                  
เพราะทรงวางเสียงสระเอาไวใ้นท่ีใกล้กัน  และบางวรรคยงัมีเสียงสระภายในวรรคถึงสองเสียง ท าให ้                   
เกิดสัมผสัในท่ีร่ืนหู ทั้ งยงัช่วยท าให้เกิดความคล้องจองของถ้อยค า หากน ามาอ่านเป็นท านองเสนาะ               
ก็ยิ่งท าให้ เกิดความไพเราะ และเข้าถึงอารมณ์ของกวีมากขึ้ น  ทั้ งน้ีย ังเห็นได้ว่าแม้กาพย์บางวรรค                                
และโคลงบางวรรค  จะไม่มีการวางเสียงสระเอาไว้ แต่ก็ไม่ได้ท าให้ความงามในพระนิพนธ์หมดไป                        
เพราะยงัปรากฏความงามทางดา้นอ่ืน ๆ ดงัจะกล่าวต่อไป  
  นอกจากการวางสระไว้ในค าท่ี  2-3 ของวรรคท่ี  1 กับวรรคท่ี  3 และวางไว้ในค าท่ี                              
3-4 ในวรรคท่ี 2 กับวรรคท่ี 4 ซ่ึงท าให้เกิดเสียง สัมผัสใน แล้ว เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์                           
ยงัทรงวางเสียงสระไวใ้นระหว่างวรรค ระหว่างบท ท าให้เกิดเป็น  เสียงสัมผัสนอก ซ่ึงช่วยท าให้เกิด                               
เสียงท่ีล่ืนไหล และกลมกลืนกนั ดงัตวัอยา่งจากบทเห่กากี ความวา่  
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   สุบรรณส าแดงฤทธ์ิ  ให้มืดมิดปิดอัมพร 

  ร่อนลงตรงบัญชร   จรสู่น้องแก้วกาก ี

   กล่าวรสพจนาท   สายสุดสวาทเจริญศรี 

  ผินหน้ามาพาที    พีคื่อชายชาญสกา 

   ประสงค์จ านงรัก   จึงลอบลักเข้ามาหา 

  หวังเชิญแก้วกานดา   ไปสู่ฟ้าพิมานจันทร์ 

   เสวยรมย์สมบัติพี ่  ในสิมพลีเกษมสันต์ 

  แล้วจะพาเจ้าจรจรัล   เท่ียวชมช้ันพระเมรุธร 

   พี่จะชีช้มทรายแก้ว  งามพรายแพร้วเชิงสิงขร 

  แม่น า้สีทันดร    สิงขรกั้นเป็นกันกง 

   จะพาชมพิทยาธร  ฝูงกินนรแลเหมหงส์ 

  เหล่าสัตว์ตระกูลวงศ์   อยู่ในดงเขาสัตภัณฑ์ 

   จะได้ชมนารีผล    งามสกนธ์ดังแสร้งสรรค์ 

  อยู่ยอดเขาอัศกรรณ   ฝูงคนธรรพ์มาชมเชย 

 
(กรมศิลปากร, 2545 , หนา้  207)  

 
  การวางเสียงสระไวใ้นท่ีใกล้กันในวรรคเดียวกัน จนเกิดเป็นเสียงสัมผัสใน และการ                   
วางเสียงสระเสียงเดียวกันข้ามวรรคตามต าแหน่งบังคับของฉันทลักษณ์ จนเกิดเป็นเสียงสัมผสันอก                      
ดังท่ีปรากฏในพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่เรือและกาพย์ห่อโคลง ท าให้เกิดความไพเราะร่ืนหูในเวลา                      
ท่ีอ่านพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่เรือและกาพย์ห่อโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร  ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์                      
เป็นท านองเสนาะ ทั้งยงัช่วยท าใหเ้กิดการเขา้ถึงอารมณ์ของกวี ตลอดจนรสวรรณคดีมากขึ้น   
  นอกจากน้ีความงามอันวิเศษท่ีเกิดขึ้ นจากการเล่นเสียงสระของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร                         
ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ได้ปรากฏให้เห็นในกาพย์ห่อโคลงประพาสธารทองแดง ในตอนท่ีทรงพรรณนา                       
ให้ เห็นถึงการต่อสู้ ระหว่างหนูกับงู  ความงามอันวิ เศษดังกล่าวเกิดจากการท่ี เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร                                
ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ทรงเล่นค าท่ีมี เสียงสระอู ทั้งในกาพยแ์ละโคลง ซ่ึงไม่ปรากฏว่าเคยมีกวีคนใดในสมยั     
กรุงศรีอยธุยาไดท้ ามาก่อน และยงัไม่มีกวีคนใดในสมยัรัตนโกสินทร์ไดท้ าไวเ้ช่นกนั ดงัน้ี 
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   ดูหนูสู่รูงู   งูสุดสู้หนูสู้งู 
  หนูงูสู้ดูอยู่    รูปงูทู่หนูมูทู 
   ดูงูขู่ฝูดฝู้   พรูพรู 
  หนูสู้รูงูงู    สุดสู้ 
  งูสู้หนูหนูสู้    งูอยู่ 
  หนูรู้งูงูรู้     รูปทู้มูทู 

  (กรมศิลปากร, 2545 , หนา้  232)  
 

  การเล่น เสียงสระอู ตามท่ีปรากฏในกาพย์ห่อโคลงประพาสธารทองแดงข้างต้น                          
นอกจากจะแสดงให้เห็นพระอัจฉริยภาพทางภาษาของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์แล้ว                                
ย ังแสดงให้ เห็นว่า เม่ืออ่านกาพย์ห่อโคลงบทน้ี เป็นท านองเสนาะ จะต้องเกิดความสนุกสนาน                                
ทั้ งผู ้อ่ านและผู ้ฟั ง  ทั้ ง น้ีผู ้อ่ านจะอ่านลากเสียงให้ยาวเท่ าใดก็ได้  เพราะสระอูเป็นสระเสียงยาว                                   
ท าให้ไม่ รู้สึกเหน่ือย เพราะมีช่องในการพักหายใจ ส่วนผู ้ฟั งก็จะเพลิดเพลินกับอรรถรสท่ีได้รับ                              
จากภาษาท่ีผูอ่้านไดถ้่ายทอดออกมา  
  1.2 ความงามด้านเสียงพยัญชนะ 
        ความงามดา้นเสียงพยญัชนะท่ีพบในพระนิพนธ์ประเภทกาพยเ์ห่เรือและกาพยห่์อโคลง
ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ อยู่ตรงท่ีการน าพยญัชนะท่ีมีเสียงเดียวกัน มาวางไวใ้กล้กัน                   
ส่งผลใหเ้กิด เสียงสัมผัสพยัญชนะ ดงัตวัอยา่งจากกาพยห่์อโคลงนิราศธารโศก ความวา่  
 
   ชมน้องสองไนยนา  แลมาชายละลายอารมณ์ 
  เพราพร้ิมยิม้ตาคม   เปนมันเคลือบเหลือบแลงาม 
   พิศน้องสองเนตรพร้ิม  เพราคม 
  ขนเนตรงามสวยสม   ส่ังด้วย 
  เมียงม่ายชายเชยชม   แสนลาภ 
  เป็นโทษหรือเกรงม้วย   เษกซร้องมองด ู
   นาสาอ่าแลเลิศ   งามประเสริฐเกิดด้วยบุญ 
  เหมือนของามลมุน   ลม่อมเจ้าเพราเพริศจริง 
   นาสิกแลเลิศล ้า   ใครปุน 
  งามแง่แท้เท่ียงบุญ   เล่ืองหล้า 
  คือของอสวยสุน    ทเรศ 
  เพราเพริศพร้ิงจริงเจ้า   อ่าพ้นฝูงหญิง 
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   โอฐงามยามยิ้มแย้ม  คางแสล้มแก้มเปรียบปราง 

  ทองแท่งแกล้งขัดกลาง   ทาผิวเนื้อเยื่อใยนวล 
   โอฐงามยามยั่วยิ้ม  แดงสอง 
  แฉล้มคางปรางเปรียบทอง  ก่องแก้ม 
  ผิวพรรณสุวรรณปอง   เทียบทาบ 

  นิ่มเนื้อเม่ือสรวลแย้ม   ยิ่งเย้าใจชาย 
 

 (กรมศิลปากร, 2545 , หนา้ 257)  
 

  จากตัวอย่างท่ียกมาข้างต้นจะเห็นได้ว่า การวางเสียงพยัญชนะเสียงเดียวกันเอาไว ้                                
ในท่ีใกล้กัน ช่วยท าให้เกิดจังหวะในการอ่าน ทั้ งยงัช่วยให้ค  าเกิดความงามอ่อนละมุน และจะเพิ่ม                      
ความไพเราะมากขึ้ น หากมีการอ่านออกเสียงตามจังหวะของฉันทลักษณ์  หรืออ่านออกเสียงเป็น                       
ท านองเสนาะ 
 
  1.3 ความงามด้านเสียงวรรณยุกต์ 
        ความงามด้านเสียงวรรณยุกต์ท่ีพบในพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่เรือและกาพย์                               
ห่อโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์  อยู่ตรงท่ีการเล่นเสียงวรรณยุกต์ในท่ีใกล้กัน                               
ดงัตวัอยา่งจากกาพยห่์อโคลงประพาสธารทองแดง ความวา่        
 
   เคร่ืองสูงเพราเพริศพราย  ชมชุมสายซ้ายขวาเคียง 
  ธงไชยธงฉานเรียง   ป่ีกลองชนะตะเต่องครึม 
   กลองทองตีครุ่มคร้ึม  เดิรเรียง 
  จ่าตะเติงเติงเสียง    ครุ่มคร้ืน 
  เสียงป่ีร่ีเร่ือยเพียง   กระเวก 
  แตร้นแตร่นแตรฝร่ังขึน้   หวู่หวู้เสียงสังข์ 
 

(กรมศิลปากร, 2545, หนา้  219)  
 
  จากตัวอย่างท่ียกมาข้างต้นจะเห็นได้ว่า เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ทรงเล่น                
เสียงวรรณยุกต์ในโคลงส่ีสุภาพวรรคสุดท้าย อันท าให้ เกิดจังหวะขึ้ น ๆ ลง ๆ เหมือนเสียงดนตรี                                     
ท่ี เกิดขึ้ นจากการสั่นสะเทือนอย่างเป็นระบบจากเค ร่ืองดนตรี ซ่ึ งเป รียบได้กับกาพย์ห่อโคลง                             
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ประพาสธารทองแดงบทดังกล่าวท่ีมีการสั่นสะเทือนของเสียง เพราะความสูงต ่าของภาษาท่ีก ากับ                        
ด้วยเสียงวรรณยุกต์โท-เอก และวรรณยุกต์เอก-โท จึงช่วยเพิ่มความไพเราะให้กับการอ่านออกเสียง                        
เป็นท านองเสนาะ ทั้ งยงัช่วยท าให้ผูอ่้านหรือผูฟั้งพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่เรือและกาพย์ห่อโคลง                                  
ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์  ได้เห็นทั้ งภาพและได้ยินทั้ งเสียง ตรงตามท่ีพระองค ์                         
ตอ้งการส่ือความหมาย  
  จากท่ีกล่าวมาทั้ งหมดจะเห็นได้ว่า ความงามด้านเสียง ซ่ึงประกอบด้วยความงาม                   
ด้าน เสียงสระ ความงามด้าน เสียงพยัญชนะ ความงามด้าน เสียงวรรณยุกต์  มี ส่ วนส าคัญ ท่ี ช่วย                                    
ท าให้พระนิพนธ์ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ทั้ ง 2 ประเภท คือ กาพย์เห่เรือและกาพย ์                       
ห่อโคลง เกิด เสียงสัมผัส  ทั้ งสัมผัสนอกและสัมผัสใน ซ่ึ งช่วยเพิ่ มความไพเราะให้กับถ้อยค า                                    
ท่ีกวีเลือกสรรใช้ นอกจากน้ียงัท าให้เกิดจังหวะต่าง ๆ ในการอ่านบทประพันธ์  เช่น จังหวะเนิบนาบ                          
ในท่าทางการเดินของนกยูง หรือจังหวะกระแทกกระทั้ นในการต่อสู้ระหว่างหนูกับงู ทั้ งย ังท าให ้                           
ผูอ่้านไดเ้ห็นทั้งภาพ ไดย้นิทั้งเสียง ตรงตามความหมายของกวีท่ีตอ้งการส่ือ                           
 2. ความงามด้านความหมาย 
     ความงามด้านความหมายท่ีปรากฏในพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่เรือและกาพย์ห่อโคลง                            
ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์ เกิดขึ้ นจากการเล่นค า การใช้ความเปรียบ  การอ้างถึง                                   
ตวัละครในวรรณคดีเก่า และการเลียนเสียงธรรมชาติ ดงัน้ี 
  2.1 การเล่นค า 
        เม่ือศึกษาพระนิพนธ์ประเภทกาพยเ์ห่เรือและกาพยห่์อโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร                    
ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ พบว่า การเล่นค าเป็นส่วนหน่ึงท่ีท าให้พระนิพนธ์ของพระองค์เกิดความไพเราะ                         
โดยวิธีการเล่นค าท่ี เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์ ทรงใช้ในพระนิพนธ์  ได้แก่  การน าค า                             
ท่ีเขียนเหมือนกัน แต่มีความหมายต่างกันมาวางไวใ้นพระนิพนธ์  เพื่อส่ือความหมายให้กระจ่างยิ่งขึ้ น                       
ดงัตวัอยา่งจากกาพยห่์อโคลงประพาสธารทองแดง ความวา่ 
 
   หัวลิงหมากลางลิง  ต้นลางลิงแลหูลิง 
  ลิงไต่กระไดลิง    ลิงโลดคว้าประสาลิง 
   หัวลิงหมากเรียกไม้  ลางลิง 
  ลางลิงหูลิงลิง    หลอกขู้ 
  ลิงไต่กะไดลิง    ลิงห่ม 
  ลิงโลดฉวยชมผู้    ฉีกคว้าประสาลิง  

(กรมศิลปากร, 2545, หนา้  242)  
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  จากตวัอย่างท่ียกมาขา้งตน้ จะเห็นถึงความงามของการเล่นค าท่ีแสดงให้เห็นว่า แมจ้ะเป็น
ค าท่ีเขียนเหมือนกัน แต่มีได้หลายความหมาย ซ่ึงตวัอย่างดังกล่าว เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์                 
ทรงใช้ค  าว่า “ลิง” แต่มีค าอ่ืนประกอบอยู่ข้างหน้า ท าให้ทราบความหมายได้ว่า ทรงกล่าวถึงต้นหัวลิง                    
ตน้ลางลิง ต้นหูลิง และต้นกะไดลิง นอกจากน้ียงัทรงส่ือความหมายให้เห็นอีกว่าท่ีต้นหัวลิง ต้นลางลิง                   
ตน้หูลิง และตน้กะไดลิง มีลิงตวัหน่ึง ก าลงัปีนป่ายไปตามธรรมชาติของมนั  
  เม่ือพิจารณากาพยห่์อโคลงนิราศธารโศก พบว่า มีการเล่นค าเช่นเดียวกับกาพยห่์อโคลง
ประพาสธารทองแดง ดงัน้ี 
 
   นางนวลคิดนวลนาง  ผลหมากปรางคิดปรางทอง 
  ช้างน้าวน้าวคอสอง   ยามพี่น้าวเคล้าคลึงกัน  
   นางนวลนึกน่ิมเนื้อ  นวลฉลอง 
  ปรางพี่นึกปรางทอง   ก่องแก้ม 
  ช้างน้าวน้าวสอสอง   จุมพิต 
  พี่น้าวเคล้าคลึงแย้ม   ยัว่ยิม้ชมกัน 
 

   (กรมศิลปากร, 2545, หนา้ 284)  
 
  ความจากกาพย์ห่อโคลงนิราศธารโศกข้างต้น  เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์                  
ทรงเล่นค า นางนวล-นวลนาง, หมากปราง-ปรางทอง, ช้างน้าว-น้าวคอ ซ่ึงท าให้เกิดการส่ือความหมาย                       
ท่ีชัดเจนมายังผู ้อ่าน โดยผู ้อ่านสามารถตีความได้ว่า เม่ือกวีมองเห็นนกนางนวลก็ท าให้ เกิดความ                         
คิดถึงผิวกายอนันุ่มนวลของนาง เม่ือกวีมองเห็นผลมะปรางก็ท าให้คิดถึงแก้มงาม ๆ ของนาง หรือเม่ือกวี                  
มองเห็นตน้ชา้งนา้ว จึงท าใหก้วีหวนคิดถึงเม่ือคร้ังท่ีไดน้า้วคอของนางลงมาเชยชม 
  จากการศึกษายงั พบว่า เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ทรงเล่นค าในพระนิพนธ์
ประเภทกาพยเ์ห่เรือดว้ย ดงัตวัอยา่งจากบทเห่ชมปลา ความวา่ 
 
   เนือ้อ่อนอ่อนแต่ช่ือ  เนือ้น้องหรืออ่อนท้ังกาย 
  ใครต้องข้องจิตชาย   ไม่วายนึกตรึกตรึงทรวง 
 

(กรมศิลปากร, 2545, หนา้  204)  
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  ความจากบทเห่ชมปลาข้างต้นเป็นการเล่นค า เน้ืออ่อน-อ่อน ซ่ึงส่ือความหมายได้ว่า                     
เน้ือของนางท่ีกวีรัก มีความอ่อนนุ่มมากกวา่เน้ือของปลา   
  จากท่ีกล่าวมาทั้ งหมดจะเห็นได้ว่า การเล่นค าเป็นวิธีหน่ึงท่ีท าให้พระนิพนธ์ของ                              
เจ้าฟ้ าธรรมธิ เบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์   เกิดความงามด้านความหมาย ดังจะเห็นได้ว่าค าทุกค าท่ี                              
ทรงเลือกสรรมาใช้  ส่ื อความหมายได้ตรงตัว  ชัด เจน  ช่วยท าให้ผู ้อ่ านหรือผู ้ฟั งเห็นภาพความ                                   
สวยงามตามจินตนาการของกวี     
     2.2 การใช้ความเปรียบ 
        จากการศึกษาพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่ เรือและกาพย์ห่อโคลงของเจ้าฟ้ า                                   
ธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์  พบว่า พระองค์ทรงใช้ความเปรียบเพื่อท าให้การส่ือความหมาย                                  
ในพระนิพนธ์เกิดความชดัเจนยิง่ขึ้น ดงัตวัอยา่งจากกาพยเ์ห่เรือ ตอนบทเห่สังวาส ความวา่  
 
   แต่เช้าเท่าถึงเยน็   กล า้กลืนเขญ็เป็นอาจิณ 
  ชายใดในแผ่นดิน   ไม่เหมือนพี่ท่ีตรอมใจ  
   เรียมทนทุกข์แต่เช้า  ถึงเยน็ 
  มาสู่สุขคืนเขญ็    หม่นไหม้ 
  ชายใดจากสมรเป็น   ทุกข์เท่า เรียมเลย 
  จากคู่วันเดียวได้    ทุกป้ิมปานปี 
 

   (กรมศิลปากร, 2545, หนา้  214) 
  

  จากตัวอย่างท่ียกมาข้างต้น  เจ้าฟ้ าธรรมธิ เบศร ไชยเชษฐ์ สุ ริยวงศ์  ทรงกล่ าวถึง                          
พระองค์เองว่า ก าลังตกอยู่ในห้วงแห่งความทุกข์อย่างใหญ่หลวง เพราะ ต้องจากกับนางอันเป็น                                     
ท่ี รัก  แต่การกล่าวของพระองค์นั้ น มีความลึกซ้ึง เน่ืองจากไม่ใช่การกล่าวแบบธรรมดา แต่ทรง                                 
พรรณนาให้ผู ้อ่านเห็นว่า  พระองค์ทรงมีความทุกข์อันเน่ืองมาจากการท่ีพระองค์ต้องพลัดพราก                                      
จากนางอันเป็นท่ีรักมากเสียยิ่งว่าชายคนใดในแผ่นดิน ทั้ งน้ีแม้ว่าพระองค์จะต้องจากนางเพียงแค่                                     
วนัเดียว แต่ความทุกขท่ี์เกิดขึ้นกบัพระองคน์ั้น เหมือนกบัวา่เกิดขึ้นเป็นแรมปี 
  การใช้ความเปรียบน้ี ท าให้ผูอ่้านหรือผูฟั้งเขา้ถึงสภาพจิตใจ เขา้ถึงความรู้สึกของเจา้ฟ้า
ธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์ ไดง้่ายกวา่การอ่านบทพรรณนาแบบตรงไปตรงมา  
  2.3 การอ้างถึงตัวละครในวรรณคดีเก่า 
        ความจากกาพยห่์อโคลงนิราศธารโศก เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ทรงใช ้                   
การอ้างถึงตัวละครในวรรณคดีเก่า คือ พระรามกับนางสีดา ในวรรณคดีเร่ืองรามเกียรต์ิ พระอนิรุทธ                      
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กับนางอุษา ในวรรณคดีเร่ืองอนิรุทธ์ิค าฉันท์ เพื่อส่ือความหมายมายงัผูอ่้านหรือผูฟั้งให้เกิดความเขา้ใจ                                 
ท่ีชดัเจน ดงัน้ี     
   ไตรดายคุพระรามา  จากสีดาอ่าโฉมสมร 
  พระผลาญยกัษ์มารมรณ์   ได้สีดาอ่าองค์คืน 
   ไตรดาราเมศร้าง   แรมอร 
  องค์สีดาดวงสมร   หลากหล้า 
  พระผลาญหมู่มารมรณ์   ลาญชีพ 
  ได้สีดาสมรหน้า    อ่าเคล้าคลึงองค์ 
   ทวาบรยคุพระอนิรุทธ  จากนงนุชนางอุษา 
  สองคร ่าร ่าโศกา    นานมาไซ้ได้นางคืน  
   ทวาบรกลอนกล่าวอ้าง  อนิรุทธ 
  จากอุษาสมรนุช    แหบไห้ 
  สองครวญป่วนโศกสุด   แสนเสน่ห์ 
  ยามเม่ือนานมาได้   แนบน้องครองคืน 
 

(กรมศิลปากร, 2545, หนา้ 295) 
 

  จากตัวอย่างท่ียกมาข้างต้น จะเห็นได้ว่าเหตุท่ี เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์                    
ทรงอ้างถึงตัวละครในวรรณคดี เก่า เพราะทรงต้องการส่ือสารมายังผู ้อ่านเพื่อให้ เห็นว่า ตัว ละคร                             
ในวรรณคดีเก่า ได้แก่ พระรามกับนางสีดา พระอนิรุทธกับนางอุษา แม้ว่าจะจากกันไปนานเพียงใด                       
แต่ก็ยงัมีวนัท่ีได้กลับมาพบกัน แต่ตัวของพระองค์นั้ น ไม่อาจทราบได้เลยว่า จะได้กลับไปพบกับนาง                   
อนัเป็นท่ีรักในวนัใด  
  2.4 การเลยีนเสียงธรรมชาติ 
        การเลียนเสียงธรรมชาติท่ี เจ้าฟ้ าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์ ทรงน ามาใช้                                    
ในพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่เรือและกาพย์ห่อโคลงนั้น ช่วยท าให้ผูอ่้านเข้าใจความหมายได้ชัดเจน                                  
มากยิ่งขึ้ น  เหมือนกับได้ยินเสียงด้วยตนเอง  ดังตัวอย่างจากกาพย์ห่อโคลงประพาสธารทองแดง                                
ดงัน้ี                
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   ฝูงช้างสล้างใหญ่น้อย  พังพลาย 
  ทอกโทนพินายหลาย   ส า่ถ้วน  
  ทองแดงเผือกเนียมราย   ในเหล่า  
  ลงท่าน า้ด าป้วน    เล่นร้องฮูมแปร๋น 
 

(กรมศิลปากร, 2545, หนา้  220) 
 
  จากตัวอย่างข้างต้น เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ พรรณนาถึงช้างชนิดต่าง ๆ                
ท่ีส่งเสียงร้องในขณะท่ีก าลังเล่นน ้ า ซ่ึงการกล่าวในลักษณะน้ี เป็นการใช้ภาษาท่ีท าให้ผูอ่้านหรือผูฟั้ง                        
ได้เห็นทั้ งภาพ ได้ยินทั้ งเสียง ท าให้เกิดอรรถรสในการอ่านหรือฟังวรรณคดี ทั้ งย ังสามารถตีความ                              
ไดต้รงตามท่ีกวีตอ้งการน าเสนอ 
 3. ความงามด้านภาพในจิต  
     ความงามด้านภาพในจิต ตามท่ีพบในพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่ เรือและกาพย์ห่อโคลง                            
ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ เกิดขึ้ นจากการใช้พรรณนาโวหาร อุปมาโวหาร ร่วมกับ                     
อารมณ์  และความรู้สึกของกวี ท่ี เกิดขึ้ นอย่างรุนแรงในขณะนั้ น ท าให้ผู ้อ่านหรือผู ้ฟังเกิดความคิด                             
และจินตนาการร่วมไปกบักวี ดงัตวัอยา่งจากบทเห่ชมนก ดงัน้ี   
 
   เร่ือยเร่ือยมารอนรอน  ทิพากรจะตกต า่ 
  สนธยาจะใกล้ค า่    ค านึงหน้าเจ้าตราตรู 
   เร่ือยเร่ือยมาเรียงเรียง  นกบินเฉียงไปท้ังหมู่ 
  ตัวเดียวมาพลัดคู่    เหมือนพี่อยู่ผู้ เดียวดาย 
   เห็นฝูงยงูร าฟ้อน   คิดบังอรร่อนร ากราย 
  สร้อยทองย่องเยือ้งชาย   เหมือนสายสวาทนาดนวยจร  
   สาลิกามาตามคู่   ชมกันอยู่สู่สมสมร 
  แต่พี่นีอ้าวรณ์    ห่อนเห็นเจ้าเศร้าใจครวญ 
   นางนวลนวลน่ารัก  ไม่นวลพักตร์เหมือนทรามสงวน 
  แก้วพี่นีสุ้ดนวล    ดั่งนางฟ้าหน้าใยยอง 
   นกแก้วแจ้วแจ่มเสียง  จับไม้เรียงเคียงคู่สอง 
  เหมือนพี่นีป้ระคอง   รับขวัญน้องต้องมือเรา 
 
 



วารสารมนุษยศาสตร์ ฉบบับณัฑิตศึกษา มหาวิทยาลยัรามค าแหง ปีท่ี 14 ฉบบัท่ี 2 (กรกฎาคม-ธนัวาคม 2568) 15 
                                                   Humanities Journal (Graduate School), Ramkhamhaeng University Vol. 14 No. 2 (Jul.-Dec. 2025) 
 

   ไก่ฟ้ามาตัวเดียว   เดินท่องเท่ียวเลีย้วเหลี่ยมเขา 
  เหมือนพรากจากนงเยาว์   เปล่าใจเปลี่ยวเหลียวหานาง 
 

(กรมศิลปากร, 2545, หนา้  205) 
 
 ความจากบทเห่ชมนกในกาพย์เห่ เรือท่ียกมาน้ี  เป็นตัวอย่างของความงามด้านภาพในจิต                               
ท่ี เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์  ทรงพรรณนาขึ้ นจากอารมณ์และความรู้สึกของพระองค ์                           
ทั้ ง น้ี เม่ื อ อ่ านกาพย์บทดังกล่ าวแล้ว  เราจะ เห็นภาพของกวี ท่ี ก าลังโศก เศ ร้า เพ ราะคิ ด ถึ งน าง                                          
อัน เป็นท่ี รักท่ีต้องพลัดพรากจากมา นอกจากน้ีย ังเห็นภาพความงามของนางอัน เป็นท่ี รักของกวี                                 
ในลักษณะต่าง ๆ ตลอดจนกิริยาอาการต่าง ๆ ได้แก่  การร่ายร า ท่าทางท่ี เดินกรีดกราย ซ่ึงมีความ                               
งดงามมากกว่านกยูงและนกสร้อยทอง ได้เห็นภาพใบหน้าอันนวลงามของนางอันเป็นรักของกวี                                  
ท่ี มีความนวลงามมากกว่าสีของนกนางนวล ได้เห็นภาพความสนิทสนมใกล้ชิดของกวีกับนาง                                   
อันเป็นท่ี รักในยามท่ีอยู่ด้วยกัน  มีการประคองกัน จับมือกัน ทั้ งย ังได้เห็นภาพของกวีท่ี มีอารมณ์                          
เปล่ียวเหงา เน่ืองจากพลดัพรากจากนางอนัเป็นท่ีรัก 
 นอกจากเน้ือความในบทเห่ชมนกจากกาพย์เห่ เรือท่ีแสดงให้ เห็น ถึงความงามด้านภาพ                                      
ในจิตแล้ว เน้ือความจากบทเห่ครวญในกาพย์เห่ เรือ ก็ได้แสดงให้ เห็นความงามท่ีเกิดขึ้ นจากภาพ                              
ในจิตเช่นกนั ดงัน้ี 
 
   เร่ือยเร่ือยมารอนรอน  สุริยาจรเข้าสายณัห์ 
  เร่ือรองส่องสีจันทร์   ส่งแสงกล้าน่าพิศวง 
   ล่ิวล่ิวจันทร์แจ่มฟ้า  เหมือนพักตราหน้านวลผจง 
  สูงสวยรวยรูปทรง   ส่งสีเจ้าเท่าสีจันทร์ 
   เอวอ่อนชะอ้อนองค์  โฉมอนงค์ทรงสาวสวรรค์ 
  หาไหนไม่เทียมทัน   ขวัญเนตรพี่นีน่้ารัก 
   ขาวสุดพุดจีบจีน   เจ้ามีสีนพี่มีศักด์ิ 
  ท้ังวังเขาชังนัก    แต่พี่รักเจ้าคนเดียว 
   นอนนั่งต้ังอาลัย   สายสุดใจไม่แลเหลียว 
  หวังชมสมกลมเกลียว   ควรฤๅน้องข้องใจเคือง 
   ขาวสุดพุดซ้อนแซม  เนือ้แอร่มอร่ามเหลือง 
  โฉมอ่ากว่าท้ังเมือง   หนแห่งใดไม่เหมือนเลย  
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   ได้น้องทองนพมาศ  มาสังวาสพาดชมเชย 
  ร่วมเรือนเพ่ือนพิงเขนย   เคยวิงวอนอ่อนหวานค า 
   ฝนตกยกปีกป้อง   ฟ้าร้องต้องเอาตนง า 
  ชิดเชื้อเนือ้นวลข า   อ่อนลมนุอุ่นอกเรียม 
   รักนุชสุดสายใจ   ต้องหฤทัยไม่เท่าเทียม 
  ขอน้องต้องอายเหนียม   เกรียมจิตเจ้าเฝ้าทุกข์ทน 
   ฝนตกฝนหากตก   แก้วกับอกอย่าโกรธฝน 
  ลมพัดรับขวัญบน   แก้วโกมลมานอนเนา 
   ฝนตกไม่ท่ัวฟ้า   เยน็แหล่งหล้าในภูเขา 
  ไม่เยน็ในอกเรา    เพราะเพ่ือนเคล้าเจ้าอยู่ไกล 
   เรียมร ่าน า้ตาตก   อกร้อนรุ่มดังสุมไฟ 
  แสนคนึงถึงสายใจ   เจ้าไกลสวาทนิราศเรียม 
 

   (กรมศิลปากร, 2545, หนา้ 211-212) 
 
 เน้ือความจากบทเห่ครวญในกาพย์เห่ เรือท่ียกตัวอย่างมาข้างต้น  ท าให้ผู ้อ่านมองเห็นภาพ                    
ของนางอันเป็นท่ีรักของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ว่า นางนั้ นมีใบหน้าท่ีแจ่มใสงดงาม                         
มีผิวกายเหมือนแสงอ่อน ๆ ของดวงจันทร์ ทั้ งยงัมีรูปร่างงดงามประดุจนางฟ้า นอกจากน้ียงัมองเห็น                      
ภาพความรักของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ ว่า ทรงมีความรักท่ีมั่นคงต่อนางเพียงผู ้เดียว                         
และความรักท่ีเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์ ทรงมีต่อนางอันเป็นท่ีรักนั้ น เป็นความรักท่ี                       
นุ่มนวล อ่อนหวาน อ่อนโยน เม่ือผูอ่้านได้อ่านกาพยบ์ทน้ีก็จะซาบซ้ึงไปกับภาพความงามของความรัก                     
ท่ีเจา้ฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์ทรงมีต่อนาง 
 
สรุป 
 ผลจากการศึกษาเร่ือง ความงามในพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่ เรือและกาพย์ห่อโคลง                                 
ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์ พบว่า ความงามอันเป็นส่วนส าคัญท่ีท าให้ พระนิพนธ์                                
ประ เภทกาพย์เห่ เรือและกาพย์ห่ อโคลงของเจ้าฟ้ าธรรมธิ เบศร ไชยเชษฐ์ สุ ริยวงศ์  เกิดความ                                  
ไพเราะ และยังคงเป็นท่ี ช่ืนชอบของผู ้รักวรรณคดีไทยในยุคปัจจุบัน  ได้แก่  ความงามด้านเสียง                              
ความงามดา้นความหมาย และความงามดา้นภาพในจิต สรุปไดด้งัน้ี 
 1. ความงามด้านเสียง  ได้แก่  ความงามด้านเสียงสระ เสียงพยัญชนะ และเสียงวรรณยุกต ์                     
โดยความงามด้านเสียงทั้ ง 3 ประการน้ี  ท าให้พระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่ เรือและกาพย์ห่อโคลง                                   
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ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์  เกิดความไพเราะในเวลาท่ีน าไปอ่านออกเสียง หรืออ่าน                        
เป็นท านองเสนาะ  
 2. ความงาม ด้ านความหมาย  เกิ ดขึ้ น จากก าร เล่ น ค า  ก ารใช้ค วาม เป รียบ  การอ้าง ถึ ง                                        
ตัวละครในวรรณคดี เก่ า และการเลียน เสียงธรรมชาติ  ทั้ ง น้ีความงามด้านความหมายท่ีปรากฏ                                 
ช่วยท าให้ผู ้อ่านหรือผู ้ฟัง เกิดความเข้าใจในประเด็นต่าง  ๆ ท่ีเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์                         
ทรงส่ือสารหรือน าเสนอผา่นงานพระนิพนธ์ของพระองค ์  
 3. ความงามด้านภาพในจิต  เกิดขึ้ นจากการใช้พรรณนาโวหาร และอุปมาโวหารในงาน                             
พระนิพนธ์  ซ่ึ งช่วยท าให้ผู ้อ่ านหรือผู ้ฟั ง เกิด จินตนาการร่วมไปกับกวี  นอกจาก น้ีย ังช่วยท าให ้                               
เข้าใจอารมณ์และความรู้สึกของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุ ริยวงศ์  ในด้านต่าง ๆ เช่น ความรัก                        
ความคิดถึง ความโศกเศร้า เป็นตน้  
 ความงามทั้ง 3 ประการดังกล่าวน้ี มีทั้ งความงามเด่นและความงามแปลก โดยความงามเด่นนั้น 
ได้แก่ ความงามด้านภาพในจิต ซ่ึงความงามด้านน้ีเกิดขึ้นจากใจของกวีโดยตรง กวีได้น าประสบการณ์                 
ทั้ งความสุข ความทุกข์ ความสมหวงั ความผิดหวงั มาถ่ายทอดให้กับผูอ่้านหรือผูฟั้งด้วยการร้อยเรียง                 
เป็นตัวอักษรท่ีผ่านการคัดสรรเป็นอย่างดี ท าให้เกิดความไพเราะของถ้อยค าท่ีจับใจผูอ่้านหรือผู ้ฟัง                           
ใหมี้อารมณ์ทุกข ์อารมณ์สุขร่วมไปกบักวี  
 ส าหรับความงามแปลกนั้น ได้แก่ การท่ีเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์ แต่งบทประพนัธ์                      
ดว้ยเสียงสระอู ดงัท่ีปรากฏในกาพยห่์อโคลงประพาสธารทองแดง ความวา่ 
 
   ดูหนูสู่รูงู   งูสุดสู้หนูสู้งู 
  หนูงูสู้ดูอยู่    รูปงูทู่หนูมูทู 
   ดูงูขู่ฝูดฝู้   พรูพรู 
  หนูสู้รูงูงู    สุดสู้ 
  งูสู้หนูหนูสู้    งูอยู่ 
  หนูรู้งูงูรู้     รูปทู้มูทู 

  (กรมศิลปากร, 2545, หนา้  232)  
 

 ค าประพันธ์บทดังกล่าวไม่เคยมีกวีผู ้ใดในสมัยก่อนหน้าหรือในสมัยต่อมา แต่งตามอย่าง                           
เจ้าฟ้าธรรมธิเบศรได้เลย ทั้ งน้ีแม้ว่าค  าประพันธ์บทนั้ น จะถูกบังคับให้ลงเสียงสระอูทุกค า ทุกวรรค                           
แต่ไม่ได้ท าให้ความงามทางภาษาหมดไป ตรงกันข้ามค าประพันธ์บทนั้ น  กลับปรากฏเป็นภาพ                             
และเสียงท่ีชัดเจน ส่ือความหมายได้ตรงตามตัวอักษร นับว่าเป็นอัจฉริยภาพทางภาษาของเจ้าฟ้า                         
ธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์ ท่ีไม่อาจหากวีในยคุสมยัใดเทียมเท่า 
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 ผู ้เขี ยนบทความขอแสดงความคิด เห็น เพิ่ ม เติม เก่ียวกับพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่ เรือ                         
และกาพย์ห่อโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ์  ในประเด็นท่ีว่า ความงามในด้านต่าง ๆ                    
ตามท่ีปรากฏในพระนิพนธ์นั้ น ผู ้อ่านหรือผู ้ฟังจะสัมผสัได้ชัดเจนยิ่งขึ้ นก็ต่อเม่ือได้อ่านพระนิพนธ์                       
หรือได้ฟังพระนิพนธ์ประเภทกาพย์เห่ เรือและกาพย์ห่อโคลงเป็นท านองเสนาะ  ทั้ งน้ีการได้อ่าน                               
หรือได้ฟังพระนิพนธ์จากท านองเสนาะ  จะช่วยท าให้ผู ้อ่านหรือผู ้ฟังได้เห็นทั้ งภาพ ได้ยินทั้ งเสียง                            
และเข้าใจความหมายตรงตามท่ีกวีต้องการส่ือสาร นอกจากน้ีเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ์สุริยวงศ ์                         
ยงัทรงแจ้งไว้ด้วยว่า พระนิพนธ์ของพระองค์จะเกิดความไพเราะขึ้ นได้ ก็ด้วยการอ่านเป็นท านอง                      
เสนาะ ดงัท่ีทรงกล่าวไวใ้นตอนทา้ยของกาพยห่์อโคลงประพาสธารทองแดง ความวา่  
 
   อักษรเรียบร้อยถ้อย  ค าเพราะ 
  ผู้ รู้อ่านสารเสนาะ   เร่ือยหร้ี 
  บ่รู้อ่านไม่เหมาะ    ตรงเท่ิง ไปนา 
  ท าให้โคลงท้ังนี ้    ช่ัวช้าเสียไป 
   อักษรสรรค์สร้างช่าง  ชุบจาน 
  โคลงกเ็พราะเสนาะสาร   แต่งไว้ 
  ผู้ รู้อ่านกลอนการ   พาช่ืน ใจนา 
  ผู้บ่รู้อ่านให้    ขัดข้องเสียโคลง 
 

 (กรมศิลปากร, 2545, หนา้ 249) 
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